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Abstract

This article examines signs, symbols and conventional meaning systems in the life
and religious culture of the people of Vafs. With the migration of the rural
population of Vafs to the cities, there is a risk of forgetting this local language, so
this issue increases the importance of documenting, researching and writing down
the declining language and culture such as the language and culture of Vafs. In order
to study the semantic system of these people, it was necessary to conduct field
research, interviews with elders and people knowledgeable about local culture,
native speakers, and review historical documents. This process helped to gain a
deeper understanding of how to communicate and produce meaning in this society.
Vafsi language, as one of Tati dialects, contains linguistic signs that convey social,
cultural, and historical meanings. These signs can be seen in the use of special
words, the use of idioms, proverbs, or even the tone of voice in speech. Non-
linguistic signs in Vafsi culture include religious ceremonies, rites of passage, ritual
celebrations, traditional arts such as braids, music, dances, and traditional clothing.
The use of public or private spaces, and the way of construction in Vafs also contain
cultural signs. Each of these elements can convey signs of identity, social status, and
cultural beliefs. The mission of researchers is to analyze and decipher the meaning
of these symbols in order to familiarize future generations with the lived experiences
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of their ancestors and to develop human resources by enriching culture and history.
By examining the culture of the Vafs people, we witnessed the intertwining and
connection beyond matter and meaning in people's daily lives. Cultural symbols,
such as religious ceremonies or celebrations, act as points of contact between
individuals and strengthen the feeling of solidarity. These symbols not only shape
individual identity, but also create a collective sense of belonging to a specific
group, and such connections not only strengthen individual identity and, as a result,
create a sense of belonging and social solidarity. Given the place they have in the
cultural structure of the Vafs people, sacred texts and texts carry, in addition to the
religious value that is expected from the functions of symbols of any sacred matter.
They also carry psychological, medical, economic, social, managerial, political,
regulatory, legal, and artistic meanings and interpretations. From this point of view,
they acquire additional importance in the cultural structure of society, and in their
reproduction for the new generation, they go beyond the initial sacred and
supernatural concepts and are drawn into mythological interpretations, and are used
to play numerous religious and non-religious roles. Religious symbols in the popular
culture of the Vafs not only act as spiritual and religious tools, but also help to
strengthen the cultural and social identity of the people. Texts that are engraved or
written on clothing and ornaments, decorative stones, tombstones, gold and silver,
using sacred Quranic themes, bring different results to people, based on the type of
text and their application, such as: ensuring security and health, warding off evil and
jinn, protecting property and life, blessing property and children, protecting property
from theft by traitors and enemies, protecting the eye and view, winning in a fight,
prospering in work, healing from illness, attracting love and affection, etc. Each of
which has specific stages, conduct and customs, and if those customs are not
observed, the desired result will not be achieved and in some cases will have the
opposite results. In some cases, these wearables also play a role as a symbol for
determining the social status and religious affiliation of an individual. These
symbols and places are not only vehicles and places of worship, but also serve as
centers for the convergence and unity of residents. Religious symbols in special
ceremonies not only serve as aesthetic elements but also carry deep cultural and
religious meanings. These symbols help people express their feelings about
historical and religious events and establish a deeper connection with their history.

Through religious symbols, people strengthen their collective identity.
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Introduction

The village of Vafas, located in Markazi Province, is a mountainous area located in
the east of Hamedan and is connected to the Alvand mountain range of Hamedan in
the northwest, KhodabandehLo of Sanandaj and the Chehel Cheshmeh mountain of
Kurdistan, and to the east to the heights of Rasvand and Mount Vafas. "Vafas in the
local dialect with a population of about 4214 people" has 396 households at 34
degrees and 51 minutes north and 49 degrees and 23 minutes east of the Greenwich
meridian (Stilo, 2004: 2) and is adjacent to the villages of Chehreqan, Fark, Gurchan
and Khenejin. In the Veafsi dialect, there are significant differences between
grammaticalization and lexicalization, each of which affects linguistic evolution in
some way. These two processes are, in fact, two different aspects of linguistic
change that are related to the interaction and structure of the language. This article
examines the signs, symbols, and semantic systems common to the religious life and
culture of the speakers of this language. Language, symbols, and signs are vehicles
for concepts and repositories for cultural ideas that are considered their meaning.
The reproduction of cultural meanings in the material context of people's daily lives
leads to the creation of numerous phenomena and concepts that facilitate the process
of social cohesion and collective life. The objective manifestation of these
meanings, consciously or unconsciously, gives meaning to the behavior and beliefs
of the actors and affects their individual and social lives. The main purpose of this
study is to identify the symbolic meanings of some matters and sacred texts among
the Muslim people of the village of Vafs, a part of the Markazi province. With the
migration of the rural population of Vafs to cities, there is a risk of forgetting this
local language, so this issue increases the importance of documenting, researching,
and writing down declining languages and cultures such as the language and culture
of Vafs.

Materials & Methods

The main method of the study was interviewing native speakers, utilizing participant
observation in people's daily lives, and field research into the rituals and customs of
a group of people in the village of Vafs in Markazi Province. Library and
documentary studies also supplemented the information in this area.
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Discussion & Result

Religious symbols in the popular culture of the Vafs people not only act as spiritual
and religious tools, but also help strengthen the cultural and social identity of the
people. Texts that are engraved or written on clothes and ornaments, decorative
stones, tombstones, gold and silver, using sacred Quranic themes, are considered by
the people, based on the type of text and the application that they bring results. From
the family: ensuring security and health, warding off evil and jinn, financial and life
protection, blessing of property and children, protection from theft of property by
traitors and enemies, eye and sight, victory in conflict, prosperity in work, healing
from illness, attracting love and affection, etc., each of which has its own
characteristics and behavior and manners, and if those manners are not observed, the
result will not be achieved and in some cases it will bring the opposite of the results.
In some cases, these wearables also serve as symbols to determine a person's social
status and religious affiliation. These symbols and places are not only vehicles and
places for worship, but also act as centers for the convergence and unity of residents.
Religious symbols in special ceremonies not only act as aesthetic elements but also
carry deep cultural and religious meanings. These symbols help people express their
feelings about historical and religious events and establish a deeper connection with
their history. Through religious symbols, the Vafs people strengthen their collective
identity. The function of religious symbols in the Vafs culture goes beyond the
purely religious aspects, playing a key role in strengthening the cultural, social and
spiritual identity of the people and acting as a means of conveying deep
human concepts.

Therefore, the mental interpretation of sacred symbols in social interactions by
the Vafs people carries deep and multi-layered meanings that help to understand
behaviors, interactions, and social control. According to the theory of symbolic
interaction, these interpretations emphasize the importance of social meanings and
symbols in communication processes. People use language and symbols to create
meanings for the world around them, and these meanings influence their behaviors
and act as tools for conveying deeper meanings. These mental interpretations reflect
the complexity of human interactions that not only help to better understand
individual behaviors but also lead to the creation of a stable social structure in which
people shape and control their identities and relationships using shared symbols

and meanings.
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Conclusion

By examining the culture of the Vafs people, we witnessed the intertwining and
connection beyond matter and meaning in the structure of people's daily lives.
Cultural symbols, such as religious ceremonies or celebrations, act as points of
connection between individuals and strengthen a sense of solidarity. These symbols
not only shape individual identity but also create a collective sense of belonging to a
particular group, and such connections not only strengthen individual identity but
also create a sense of belonging and social solidarity. Given the place they occupy in
the cultural structure of the people, symbols and sacred texts, in addition to the
religious value that is expected from the obvious functions of any sacred thing, also
carry psychological, medical, economic, social, managerial, political, regulatory,
legal and artistic meanings and interpretations and functions. From this point of
view, they have gained double importance in the cultural structure of society and in
their reproduction for the new generation, they go beyond the initial sacred and
supernatural concepts and are drawn into mythical interpretations and are used to
play numerous religious and non-religious roles. So much so that reading the text no
longer guides the audience to the original and real meaning, but rather takes it
further away every moment. With this distancing from the text, perhaps the audience
will become more familiar and closer to the semantic and present truth of life and
religion, because the audience who preserves religion will instill its fruitful functions
in the objectivity of life and then realize the same with the help of individual and
social effort and effort.

Symbolic tools and visual signs are one of the best ways to convey concepts to
the minds of audiences and cultural actors. Each of these symbols is part of the
cultural and religious beliefs of people who, in the transition of life and the struggle
against natural and human hardships and calamities, have striven to produce
meaning to reduce suffering and increase security, and we now see part of their
manifestation and manifestation in their cultural history. The mission of researchers
is to explore the meaning and decipher these symbols in order to familiarize future
generations with the lived experiences of their ancestors and to develop human

achievements by enriching culture and history.
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